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BAB KEEMPAT

HUBUNGAN DI ANTARA ISM AL-FA‘IL DAN AL-FI‘L AL-
MUDARI

4.0 Pendahuluan

I.F mempunyai hubungan dengan F.M dari sudut makna, walaupun jelas lafaz kedua-
duanya berbeza, tetapi ia kadang kala boleh digunakan salah satu dari kedua-dua lafaz
tersebut bagi menggantikan salah satunya.
Di dalam bab ini akan dikaji sejauh mana kesesuaian LF untuk menggantikan
F.M. Sekiranya terdapat kesesuaian makna pada kedua-dua lafaz pula, sejauh manakah
kesan yang terdapat pada hubungan kedua-duanya. Penulis bukan sahaja akan mengkaji
hubungan kedua-dua lafaz tersebut di dalam kaedah-kaedah bahasa, malahan perbezaan
kedua-duanya di dalam al-Quran kerana terdapat beberapa contoh tersebut yang memang
sudah tentu terdapat beberapa hikmah di cialam p.ersamaan dan perbezaan tersebut.
Di dalam kajian ini juga akan dinyatakan hubungan LF dengan kata kerja secara
umumnya, kemudian barulah dilihat hubungannya dengan F.M secara khusus. Beberapa

contoh ayat-ayat al-Quran yang berkaitan akan dibincangkan di dalam bab ini.

4.1 Ism al-Fa‘il Yang Berfungsi Sebagai Kata Kerja .
Di dalam ilmu nahu ulama telah mcﬁerangkan kaedah-kaedah untuk menjadikan LF
berfungsi sebagai kata kerja. Fungsi yang dimaksudkan di sini ialah merafa ‘kan fa'il

(kata pelaku) dan menasabkan maf il(objek). Terdapat 2 bahagian kaedah-kaedah
tersebut iaitu ;
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I- LF yang bercantum dengan Jf

2- LF yang tidak bercantum dengan .J(.

4.1.1 Ism al-Fa‘il Yang Bercantum Dengan " J {*

Apabila LF dicantumkan dengan " J | " ia akan berfungsi atau beramal seperti kata

kerja secara mutlak, iaitu tanpa terikat dengan sebarang syarat kerana " J { " adalah

huruf maugal dan LF adalah silat al-maugil, sebagaimana di dalam kaedah bahawa setiap

] Lo
ism maugiil seperti ' U « (g " mempunyai gilat al-maugil, iaitu penghubung ism

tersebut sebagai pelengkap kata. Jadi di dalam situasi ini, LF boleh beramal atau
berfungsi sebagai kata kerja madi (perbuatan yang berlaku pada waktu yang lalu) , hal
(masa yang sedang berlaku ) atau istigha/ (masa yang akan datang) atau boleh juga
dikatakan ia mempunyai hubungan makna dengan al-fi‘l al‘-m&gif atau al-fi'l al-mugddri’

seperti contoh berikut ;
- - L 2 L] ’
de \ ol \ Lfis Ol

Ertinya : “ Inilah orang yang memukul Zaid semalam / sekarang / esok Y

Terdapat juga pendapat yang menyatakan I F yang menjadi gilat al-maugil " J " tidak

berfungsi melainkan untuk masa yang telah lalu seperti pendapat al-Rumméniy, dan ada

yang menyatakan ia tidak berfungsi sama sekali kerana maf"il selepas LF itu dinasabkan

' Lihat Ibn *Aqil. Syax;l Ibn ‘Agil. 1990. Jilid 2. m.s 104,
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oleh kata kerja yang diidmarkan, iaitu yang disembunyikan dan tidak dilafazkan.' Kata

kerja yang diidmarkan itu ialah F.M yang ditaqdirkan (diandaikan), iaitu ;

Ertinya : “Yang memukul”

Jadi yang menasabkan maf @l itu ialah F.M " & fai " yang ditaqdirkan,

Dalam contoh yang lalu LF juga berfungsi seperti kata kerja, laitu merafa ‘kan

fai'l, iaitu damir mustatir (ganti nama ketiga) " » " (dia) dan menagabkan maf'al

bik(objek) " 1235 ", Perkataan " J { " pula adalah hurfif maugiil manakala " o

adalah silat al-maugul.

Di dalam al-Quran terdapat contoh mengenai penggunaan LF yang bercantum

dengan " J I sebagaimana di dalam firman Allah di dalam surah al-Ahzib ayat 35 ;
< ol sy s i Ly 10y olaslad ) ieyhs Ly >

Ertinya : “Lelaki-lelaki dan perempuan-perempuan yang memelihara kehormatannya dan
lelaki-lelaki dan perempuan-perempuan yang banyak menyebut nama Allah =3

Kesemua lafaz IF di dalam ayat yang lalu, iaitu :

L a4 - - 0 on
"SI = ) S —eoladedl — i

I:‘ "
berfungsi sebagai kata kerja kerana ia menasabkan maf il iaitu; " t":*’ 3/ dan

' [bid. )
* Abmad Bin Qdsim al-*Abbadiy. Risalat fi Ism al-Fi'il. 1983. m.s 62.
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Ertinya : “Maka terangkanlah kepada Ku tentang yang kamu tanam. Kamukah yang

menumbuhkannya atau Kami yang menumbuhkannya ",

Lafaz LF " 2 )l " di dalam ayat yang lalu bercantum dengan " J maugitl dan ia

berfungsi seperti kata kerja yang menunjukkan perbuatan yang berlaku pada masa yang
telah lalu, kini dan akan berlaku, Oleh itu lafaz-lafaz I F pada contoh-contoh yang lepas

memberi maksud thubiit (tetap) dan istimrdr (berterusan). Hal ini sudah tentu berbeza

Yy

dengan kata kerja seperti F.M; "0hilsf 'dan 0¥ " yang menunjukkan kepada

perbuatan yang berlaku sama ada pada waktu kini dan akan datang sebagaimana yang
dibincangkan dalam bab lalu (bab ketiga). F.M juga menunjukkan kepada perbuatan
yang bersifat rajaddud (yang sentiasa diperbaharui). Oleh itu perkataan F.M adalah
sesuai di dalam ayat — ayat tersebut kerana perbuatan mencipta dan menumbubkan adalah
perbuatan yang tidak tetap malahan dari segi hakikatnya mereka memang tidak mampu
untuk melakukannya, Penulis berpendapat lafaz F.M sesuai digunakan oleh Allah di
dalam ayat yang lalu kerana terdapat hikmah di sebaliknya. Hikmah penggunaan pola L. F
ialah untuk mengukuhkan lagi hujah dan menetapkan bahawa sifat Allah itu adalah tetap
dan berterusan seperti yang terdapat di dalam ayat-ayat yang lalu, iaitu sifat mencipta dan
menumbubkan tumbuh-tumbuhan. Sifat-sifat tersebut tidak ada pada manusia kerana
mereka adalah makhluk yang lemah dan mereka pula dicipta oleh Allah serta

memerlukan kepada pertolongannya sedangkan Allah tidak memerlukan pertolongan
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makhluknya. Apabila dilihat definisi F.M lebih terang dan jelas kenapa lafaz kata kerja

tersebut dipilih oleh Allah untuk bertanya kepada manusia :

II? i z 9 kpﬁ 1

Ertinya “Adakah kamu menciptakannya? .
n? Lw}dpx; }3“ "

Ertinya : “Adakah kamu yang menumbuhkannya ? ",

F.M menunjukkan kepada perbuatan yang berlaku ketika masa berkata atau selepasnya

tanpa dimasukkan sesuatu partikel seperti partikel " rJ ", Apabila partikal tersebut masuk

kepada F.M maka ia akan berubah kepada masa yang lalu.! Kaitan konsep ini dengan
penggunaan F.M dalam ayat yang lalu, menunjukkan kelemahan manusia untuk
melakukan perbuatan mencipta dan menumbuh kerana F.M adalah perbuatan yang
berlaku ketika waktu ia dituturkan atau selepasnya. Ini mungkin tidak akan terjadi kerana

ia akan berlaku selepas waktu perbuatan itu dituturkan, seperti-contoh seseorang berkara :
RS
Ertinya : “Saya pergi sekarang".
Perbuatan pergi tersebut akan dilakukan oleh penutur sebaik sahaja ia habis
menuturkannya, Kebiasannya F.M digunakan untuk sesuatu perkara yang belum berlaku
kerana mengikut turutan, ia berasal dari tiada, berbeza dengan kata kerja magi kerana ia

telah berlaku. Setiap sesuatu bermula dari tiada kemudian ia wujud. Oleh demikian itu

' Lihat Sa‘ id Muhammad ‘Abd al-} \’[ajld Al-Sarf al~‘Arab1y al-Syamil min Khill al-Qur’an al-
Karim.2000. m. s149.
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F.M biasanya digunakan untuk menafikan kewujudan sesuatu perbuatan kerana apabila

orang Arab menafikan sesuatu perbuatan yang berlaku pada masa lalu mereka

menggunakan lafaz (.J " (tidak) dan F.M seperti ;

v at/l'

X o
Ertinya : “Tidak berdiri Zaid""

Partikal " VJ " digunakan untuk menafikan sesuatu perbuatan pada masa yang telah lalu

dan ia hanya boleh digunakan bersama F.M sahaja. Ini bererti F.M dalam keadaan ini
adalah muddri’ dari segi lafaz dan magi dari segi makna. Orang Arab tidak menggunakan
lafaz kata kerja madi. Ini menunjukkan bahawa F.M adalah perbuatan yang menunjukkan

ia mungkin tidak berlaku,

4.1.2 Ism al-Fa‘il Yang Tidak Bercantum Dengan .Qf_f_

Sekiranya L F tidak bercantum dengan " JI dan ia bertanwin maka ia berfungsi sebagai

kata kerja dengan 2 syarat ;
I- [a mestilah menunjukkan sesuatu perbuatan atau kejadian itu berlaku pada masa
kini atau pada masa hadapan. Maka ketika itu ia berfungsi seperti kata kerja, iaitu

merafa ‘kan fa il (pelaku) dan menasabkan maf'il (objek). Contohnya ialah

v o Ea T L] L}
e\ 0T g5 Lo, Us

Ertinya : * Saya memukul Zaid sekarang/ esok”

! Lihat ‘Abd al-Qadir Husayn. Fan al-Balaghat. 1984, m.s 295.



Di dalam al-Quran terdapat juga contoh — contoh yang sama seperti Firman Allah

dalam surah al-Baqarat, ayat 30 ;

T e . ?
LU S e AP

Ertinya ; “‘Sesungguhnya Aku hendak menjadikan khalifah di atas muka bumi”.

Allah menggunakan lafaz LF " e~ " yang merafa‘kan damir mustaiir ( ganti
nama ketiga) yang dianggapkan sebagai ' s " dan menasabkan maf"il bih(objek), iaitu

perkataan " Lilx " Oleh itu lafaz L F yang lalu berfungsi sebagai F.M iaitu kata kerja

yang menunjukkan kepada perbuatan yang berlaku pada masa kini dan akan datang.
Perkataan LF ini juga berfungsi sebagai F.M kerana para malaikat ketika mendengar
kenyataan Allah lalu berkata ;

Lo g ) 4 B \HJW{ P

&
Ertinya: “....Apakah Engkau [Allah] akan menjadikan di atas muka bumi orang

yang melakukan kerosakan dan pertumpahan darah? "

2

para Malaikat di dalam ayat yang lalu menggunakan lafaz F.M, iaitu = L " ini
menunjukkan bahawa perkataan " }e> " menunjukkan perbuatan yang akan berlaku

pada masa yang akan datang. Oleh itu, bolehlah diandaikan bahawa lafaz T el

? Babia' al-Din al-Hamdéniy. Syarh [bn * AT, 1990. Jitid 2.m.s 100,
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tersebut bersamaan dengan lafaz " pr "  Firman Allah lagi di dalam surah al-Baqarat,

ayat 72 :

SO GE: U.C,Nm\ >

Ertinya : “Dan Allah hendak menyingkap apa yang selama ini kamu sembunyikan "

[ I T B 1]

Lafaz yang diungkapkan oleh Allah dalam ayat yang lalu ialah 1 F' g/~ yang

bersamaan maksudnya dengan F.M " JC >~ "dan berfungsi sama seperti .M. Kedua-dua

ayat vang lalu menceritakan peristiwa yang lalu tetapi kedua-dua ungkapan LF tersebut
diucapkan ketika itu.!

Apabila LF itu menunjukkan kepada perbuatan yang berlaku pada masa yang lalu
maka ia tidak bertanwin dan menasabkan maf‘@l, tetapi maf @il yang selepasnya itu

berbaris bawah seperti contoh berikut;

. er 4 . ‘.
u.....f A o ylee a
" z

-’

Ertinya : “Ini [orang] yang memukul Zaid semalam”.

Perkataan LF di dalam contoh yang lepas tidak menasabkan kata nama " X " tetapi ia

berbaris bawah. Ini bererti perkataan tersebut adalah maf @l dari segi makna bukan lafaz.?
Terdapat juga sebahagian ulama seperti Al-Kisa’ly, Ibn Mada’, Ibn Hisham dan Ak.lmaél

bin Qasim al-‘ Abbadiy berpendapat bahawa L F yang bertanwin, tidak bercantum dengan

! Lihat Muhammad al- Amin al-Syangitiy. Aglwa al-baydn .1996. Jilid 4.m.s 34.
2 Baha' al-Din al-Hamdaniy. Syarh [bn ‘Aqil. 1990. Jilid 2. m.s 100.
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Y 1
AU " dan menasabkan maf@il boleh juga berfungsi sebagai kata kerja yang

menunjukkan perbuatan yang berlaku pada masa yang lalu.'! Mereka berhujjah dengan

firman Allah dalam surah al-Kahfi, ayat 18 :

L] * o * E R
4%,4_,}\41;:9\)5&,\.;&151? )\;‘
Ertinya : “Dan sedangkan anjing mereka melunjurkan

dua lengannya di depan pintu gua”.

Mereka berhujah bahawa perkataan " .U " dalam ayat yang lalu menunjukkan

perbuatan itu berlaku pada masa lalu kerana kisah tersebut, iaitu kisah persembunyian
Ashab al-kahfi berlaku pada zaman sebelum ayat itu turun kepada Rasulullah dan orang-
orang yang diceritakan kisah mereka pun sudah meninggal dunia pada masa yang
| lampau. Jumhur ulama tetap menc;lak huj'jah mereka kerana dx dalam ayat yang lalu
walaupun peristiwa persembunyian pemuda-pemuda yang disebut sebagai.}lgh&b al-kahfi

itu berlaku pada waktu yang lalu, tetapi perbuatan anjing yang melunjurkan lengannya itu

beriaku pada ketika itu. Oleh itu, perkataan " 1.0 " tidak bercantum dengan i

kerana ia tidak menunjukkan perbuatan itu telah berlaku.

' Mubyiddn *Abd al-Hamid. Muntaha al-Arb Tahqiq Syudhl al-Dhahab li tbn Hisham. 1992.m.s 362,
Mubammad bin Ahmad bin ‘Abd al-Barty al-Ahdal. Al-Kawakib al-Durriyyat. 1990.Jilid 2.m.s 596, Baha'
al-Din al-Hamdanly al-Masriy. Syarh Ibn ‘Aqil. 1990.J ilid 2 m.s 100( tetapi tidak disebut nama Ibn

Hisham), [bn Hiskam, Awdah al-Magalik. 1989. Jilid 3.m.s 162 dan Abmad bin Qasim al-* Abbadiy.1983.

m.s 64.
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Jumhur ulama berpendapat bahawa mana- mana I F yang tidak bercantum dengan

° 4 n - - . a . " .
J 1 " tidak akan berfungsi sebagai IF yang memberi pengertian sesuatu perbuatan itu

berlaku pada masa lalu.. Terdapat juga ulama yang berpendapat bahawa [ F yang tidak

bercantum dengan J " boleh berfungsi sebagai LF yang menunjukkan perbuatan
yang berlaku pada masa lalu'. Jumhur ulama juga berhujjah bahawa sebelum perkataan

\,;.’.L{ terdapat partikel " ;" yang berfungsi sebagai waw al-hal (yang digunakan untuk

o ’

membawa maksud “sedangkan atau sambil”). Oleh itu perkataan " L. " sesuai juga

-

digantikan dengan F.M " kol " kerana pengertiannya tetap sama. Mereka juga berhujah

3

=

bahawa sebelum ayat " el 2153 haoli (3 JS" 5 ¥ Allah menyebut ;

< YU b g s it >
Ertinya “Dan Kami balik-balikkan mereka ke kanan dan ke kiri".

Perkataan " v;l.«f " adalah F.M dan ia adalah kata kerja yang menunjukkan sesuatu

perbuatan itu berlaku pada masa kini dan 'masa hadapan. Allah tidak menggunakan

B

perkataan fi 1 madi laitu ! ;v-’b‘-JJ "2

' Lihat [bn Hisham. Syudhirr al-Dhahab .1992.m.s 362, dan Tafsir al-Qurtubiy .Abu *Abdullah al-
Qurtubiy .1994 jilid 5 .m.s 334. _

? Sila lihat Qutr al-Nadd .Ibn Hish@im al-Ansariy .1994 .m.s 448 dan Awdéf_l al-masalik .Jon Hisham
.1989.jilid 3 .m.s 163, : ‘ °
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Berdasarkan kepada hujah-hujah jumhur ulama, Penulis berpendapat hujah-hujah
mereka adalah bernas. Qarinat haliyat ( konteks tunjuk) perlu diambil kira di dalam hal
ini. Penggunaan F.M dan Waw al-hal berfungsi sebagai qarinat haliyat di dalam ayat
tersebut dan ini mengukuhkan lagi hujah bahawa peristiwa itu sedang berlaku. Penulis

juga ingin menegaskan bahawa tidak kesemuanya LF yang tidak bertanwin dan kata

nama selepasnya bercantum dengan ":J{ " dan berbaris bawah member maksud

perbuatan yang sudah berlaku, melainkan ia mestilah melihat terlebih dahulu garinar
haliyat dalam memahami konteks ayat seperti firman Allah dalam surah Ali ‘Imran, ayat
185 ;
LI ) a 42
< Sy s el 5P
Ertinya : “Setiap jiwa ( pasti)merasai mati".

Perkataan I F dan kata nama yang selepasnya " o}lj\ i3> " di dalam ayat yang lalu

bukan memberi maksud perbuatan atau kejadian yang telah berlaku. sebagaimana
mengikut kaedah yang lalu. Maksud “merasai mati” di dalam ayat tersebut ialah kejadian
yang telah berlaku, sedang dan akan berlaku kerana kematian secara realitinya berlaku
bila-bila masa dan setiap jiwa ada yang telah mati, sedang dan akan mati. Terdapat juga
ulama yang berpendapat bahawa LF diigi&fazkanj semata-mata untuk menunjukkan
kepada perbuatan atau kejadian yang berlaku pada waktu yang telah lalu atau kini dan

akan datang seperti ;

o PR |
A R WRH
# 4

' Gabungan antara dua kata nama atau kata nama dengan kata ganti nama seperti ¢ il iy
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Ertinya : “Saya ( telah)memukul Zaid.

s 4

Q}:j\ :.::3\3 u,.u' Jf
- . 4

Ertinya : “Setiap jiwa(sedang atau akan ) merasai mati". '
2- Ia mestilah didahului oleh perkataan naff atau istifham (kata tanya) dan ia mesti
menjadi khabar (prediket) atau na .
Setiap IF yang berfungsi sebagai kata kerja yang menunjukkan masa kini atau
masa hadapan hendaklah didahului dengan perkataan n&ﬁ- sama ada dalam bentuk
huruf (partikel), ism atau fi'l seperti ;

G\ OTNAs L G
Ertinya ; “Dia tidak memukul Zaid sekarang / esok’”’.

‘:L; \ :Jﬂ; \:).;3 s.'));s;ﬂ “J:“;
Ertinya ; “Dia tidak memukul Zaid sekarang / esok "

(5 SO e 2
Ertinya ; “Dia tidak memukul Zaid sekarang / esok”.

Begitu juga sekiranya ia didahului dengaﬁ istifham (kata Tanya) sama ada

dalam bentuk harf (partikel) atau ism (kata nama), seperti ;

! Ahmad bin Qasim al-Baghdddiy. Risalat Ism al-Fa'il, 1983. m.s 64 dan 65.
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¢ vk OU e il Loyl

Ertinya “ Adakah Zaid memukul Amru sekarang/ esok?".

06 0N AE W5 Ol LS

Ertinya "Bagaimana Zaid memukul Amru sekarang / esok? "
Di dalam syarat ini tidak semestinya perkataan nafi dan istifham mesti

dilafazkan malahan boleh ditagdirkannya (diandaikan) seperti ;
oL S ol 1435 Ak Ll

Ertinya ; “Amru mengghina Zaid atau dia memuliakannya?
Maksud ayat di atas ialah  adakah Amru menghina Zaid atau

memuliakannya. Ayat ini tidak menggunakan lafaz istifham secara sebutan

#aes s0J) S Jf!l

tetapi secara faqdir (andaian) iaitu SRV ‘,ﬁ ({ N et

Begitu juga sekiranya I.F menjadi khabar (prediket) seperti,
: AN TSR

Ertinya “Zaid memukul Amru sekarang / esok”
LF juga boleh menjadi kata sifat sama ada :

|- Pada lafaz seperti ;

- s 4 L} W »
\ab\OUH:.LDi,):)LbJ;-J;\n

Ertinya “ Telah datang seorang lelaki yang memukul Amru sekarang /
esok’”’.

2- Pada makna seperti ;
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‘4» ‘i.tl‘lvvl.’a
Was ST 35 g sr

Ertinya '* Telah datang kepada saya Zaid yang sedang menunggang

unta”,

Perkataan " &\ " dalam contoh pertama menjadi sifat bagi
perkataan "' | " secara lafaz kerana ia marfii’ mengikut perkataan

maustif (yang disifatkan) sebelumnya. Manakala perkataan " UsT, " dalam

contoh yang kedua adalah jal (sifat yang menerangkan keadaan fa"il ,
maf'iil bih dan sebagainya). Oleh itu, walaupun ia bukanlah sifat secara

langsung seperti contoh pertama dari segi lafaz tetapi bermakna gifat

secara tidak langsung.

Al-Akhfasy tidak meletakkan syarat-syarat yang lalu untuk menjadikan LF
beramal atau berfungsi sebagai kata kerja. Beliau berhujah dengan serangkap sajak yang

diungkapkan oleh seorang dari qabilah Tayyi ‘(tidak dikenali namanya) ;
R R

Ertinya : “ Banu Lihbin berpengalaman( dalam menyergah dan
menengking) maka jangan engkau abaikan kata seseorang dari mereka

bila lalu seekor burung".
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Beliau berhujah bahawa perkataan "3} 5 " adalah fa'il (pelaku) bagi * > " dan ia

tidak tertakluk kepada syarat-syarat yang lepas.

Jumhur ulama menolak hujah al-Akhfasy dengan alasan " ' " adalah subjek

dan " ‘. "adalah prediket yang didahulukan daripada subjek. Al-Akhfasy menolak

hujah jumhur kerana prediket di dalam sajak tersebut adalah mufrad sedangkan subjeknya
pula jama‘. Walau bagaimanapun, jumhur ulama tetap menolak hujah al-Akhfasy kerana
harus diletakkan bagi subjek yang jama' dengan predikat yang mufrad. Mereka telah

mengambil dalil dari sepotong ayat al-Quran di dalam surah al-Tahrim : 4!

- - LE PR I
< 5 5l >

Ertinya ; “Dan para malaikat selepas itu pula adalah penolong-penolong (mereka)".

Pendapat jumhur ulama adalah kuat kerana perkataan " *.> " boleh digunakan

.

untuk mudhakkar. mu'annath, mufrad, muthannd dan jama® kerana ia mempunyal pola

yang bersamaan dengan pola magdar (kata sumber) seperti perkataan J——u "(berjalan

laju) dan ":};gf.a" (bunyi suara kuda). Magdcﬁ boleh menjadi predikar untuk subjek yang

berbentuk mufrad, muthanna dan jama’ dengan menggunakan satu lafaz seperti contoh

berikut ;

"oz’_o)ﬁzl” "o/,/ﬁ;J" Ve o uds
J..LC« QJW\"‘J.\& Q\.Lm}m.“" JJ}M

' Lihat : Qatr al-Nada. [bn Hisham. 1994. m.s 450-452, Syarh Tbn *Aqil. Batia’ al-Din *Abduilah al-
Hamdaniy al-Migﬁy. 1990.Jilid {.m.s 183 dan Awdah al-Masalik. [bn Hisham.1989. Jilid 1.m.s155.
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Ertinya ; “Muhammad seorang yang adil- Dua orang Muhammad ini adil-
Muhammad-Muhammad ini adil ",
Kebiasaannya orang-orang Arab mengambil sesuatu yang serupa untuk
dihukumkan dengannya hukum yang sama,’

Pendapat jumhur juga bersamaan dengan pendapat seorang ahli tafsir seperti al-

Qurtubly yang menyatakan bahawa perkataan ' }.,.‘r: " dalam ayat yang keempat dari

surah al-Tal_ﬁm itu adalah prediket yang bermakna jama . .

Kesimpulan dari perbahasan yang lalu ialah LF mempunyai dua keadaan, iaitu :

l- Apabila ia bercantum dengan " J { " mausul dan LF berfungsi sebagai silamya.

Dalam keadaan ini ia berfungsi dengan tanpa syarat sama ada ia menunjukkan kepada

masa yang lalu, kini dan masa hadapan.

2- Apabila I F tidak bercantum dengan ! J {" maka ia berfungsi dengan dua syarat, 1aitu

-
o

a). la mesti didahului dengan naifi atau istifhdm dan ia mesti menjadi prediket atau sifat.
b). Ia tidak menunjukkan kepada masa yang lalu.
Walaupun LF ini boleh berfungsi seperti kata kerja, tetapi ia juga boleh

disandarkan kepada perkataan selepasnya. Persoalannya ialah yang mana lebih utama 7.

LF yang tidak bercantum dengan J { " harus diidafatkan kepada mafil

' Muhyiddin ‘abd al-Hamid. Minhat al-Jalll bi tahdiq syarl [bn ‘Aqil 1990. Jilid 1.m 5184,

* Lihat Al-Tmam aI-Qur-tub'i-y. Tafsit al-Qurtubiy 1994. Jilid 9 Juzuk 18.m.s 177.



sekiranya ia disebutkan seperti di dalam surah al-Ma’idat ayat 95

" _TKR é'JU \.::L:& "

Ertinya : “Sebagai sembelihan korban orang yang sampai ke Ka'bah".

Diharuskan menyebut "ia5d\ WG Uas " | Sekiranya maf'iil itu damir (gantinama)

maka ia wajib diidafatkan kepadanya seperti .
QR VRESR VR VRS KPR UR SRk

Ertinya : “Ini orang yang memuliakan awak, Inilah dua orang yang memuliakan
awak dan Inilah mereka yang memuliakan awak .

Sibawayh dan beberapa ulama yang lain berpendapat gantinama dalam contoh-
contoh yang lepas berada pada tempat jarr kerana iddfat dan ini adalah pendapat yang
afsah.

Terdapat perbezaaﬁ pendépat dalam meﬁentukan baris perkatz;an yang lebih baik
digunakan selepas LF. Ada pendapat yang menyatakan lebih utama dibariskan dengan
baris atas kerana itu gdalah asal sebagaimana pendapat [bn Hishdm. Adapun Abua
Hayyan berpendapat lebih utama dibariskan dengan baris bawah seperti bacaan dalam

ayat 65 surah al-Talaq

Ay

Ertinya ; “Sesungguhnya Allah menyampaikan perintahnya”.

. ¥ ")’"I’.‘. ll‘.‘"“
Terdapat 2 jenis bacaan pada ayat "ol C’_J\.q ' faitu sama ada perkataan ~ Al

' [bid .m.s 597
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T waoof w % t {‘/ 1 . iy of n .
bertanwin dan "ol "berbaris atas atau " AU " tidak bertanwin dan " s 4l * berbaris

bawah.'
Sekiranya terdapat maf"ii/ yang lain ia lebih utama dinagabkan seperti,

\J;/JU\LJ,\KIQJL{ i

Ertinya : '* Awak memakaikan Zaid pakaian sekarang / esok”.

4.2 Hubungan Ism al-Fa‘il Dan al-Fi‘l al-Mudari* Dari Segi Makna.
IF mempunyai persamaan dengan F.M dari segi bentuk, iaitu harakar dan sukin
sebagaimana yang telah dibincangkan di dalam bab kedua. Selain itu, kedua-duanya juga
mempunyai hubungan makna.

Di dalam ayat al-Quran terdapat contoh tersebut yang telah dibahaskan oleh

ulama. Di dalam surah al-Baqarat ayat 14-15:

J,uw (ub\\)Jbré..bC..-JH)L,b \)su\f,:,"v,,.un)mgs}/

Ly i 3 R0 ;,ﬂ e mﬁ_w’f' ‘

Ertinya “Dan bila mereka bertemu dengan orang-orang yang beriman, mereka
mengatakan “kami telah beriman”. Dan bila mereka kembali kepada syaitan-
syaitan mereka, mereka mengatakan ; “sesungguhnya kami sependirian dengan
kamu, kami hanyalah berolok-olok". Allah akan (membalas)olok-olokan mereka

dan membiarkan mereka terumbang-ambing dalam kesesatan mereka”.

! [bn Hisham. Qar al-Nada 1994 .m.s 597.
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Perkataan "0’y j¢5s " ialah LF dari fi ! madi " F42 " sebagaimana di dalam ayat

yang lalu, Persoalannya kenapa di dalam ayat ke 15 tidak digunakan lafaz LF

R S ]

sebagaimana di dalam ayat ke 14 tetapi digunakan lafaz F.M ¢
"sedangkan boleh digunakan lafaz yang sama. Jawapannya ialah kerana perbuatan

2
ejekan atau sendaan ( ¢4~ ) berlaku secara berterusan sebagai balasan dari

Allah terhadap mereka dan bala ke atas perbuatan mereka.! Seandainya LF
menggantikan tempat F.M dalam ayat tersebut nescaya ayat itu tetap juga betul
dari segi tatabahasa akan tetapi penggunaan F.M lebih tepat dan sesuai bagi
menunjukkan sesuatu perbuatan itu berlaku secara berubah-ubah. Oleh itu,
penggunaan lafaz LF tidaklah sesuai kerana ia hanya menunjukkan kepada

perbuatan yang tetap dan berterusan.

4
Ada juga di kalangan ulama berpendapat bahawa lafaz " ¢ ;e dalam

ayat yang lalu menunjukkan perbuatan itu akan berlaku pada hari kiamat sebagai
azab Allah terhadap orang munafik yang menge] ek-ngejek orang-orang yang

beriman, Sifat mengejek adalah sifat yang tidak layak bagi Allah (maha suci

Allah dari sifat yang buruk tersebut). Adapun ucapan orang munafik > W

"5y i memberi maksud bahawa perbuatah mengejek itu adalah perbuatan

\Al-Kassyaf . al-Zamakhsyariy. 1995 Jitid 1.m.s 75.
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yang sering dilakukan oleh mereka dan perbuatan yang tetap dari mereka yang

tidak dapat dijauhkan oleh mereka.'

Dari pendapat di atas menunjukkan penggunaan I F adalah untuk memberi

F I} JJ i ” d
maksud tertenty, iaitu <y (tetap) dan é! )i\-“ (berterusan) manakala F.M pula

memberi maksud 5ax3) (sentiasa diperbaharui). Oleh itu, firman Allah Al

ne

w4 s jitbermaksud Allsh sentiassa mengulang-ulangkan ejekan terhadap

mereka dan melambat-lambatkan masanya sampai mereka diazab supaya orang
Islam tahu nikmat yang diperolehi oleh orang munafik itu hanyalah tipu daya
darinya.?‘

Dari huraian yang lalu menunjukkan LF dan F.M mempunyai hubungan
makna walaupun kadang-kadang LF sesuai menggantikan tempat F.M atau
sebaliknya, namun terdapat makna yang halus dan detail 'di sebalik penggunaan
setiap lafaz LF dan F.M. Ini jelas dilihat seperti dalam bab. kedua, LF
didefinisikan sebagai pola yang menunjukkan sesuatu perbuatan dari pelaku
secara tetap dan berterusan, manakala id:cﬁnisi F.M ialah kata kerja yang
menunjukkan sesuatu perbuatan yang berlaku pada waktu kini dan akan datang.
Dari huraian yang lalu pula para ulama menyatakan F.M dalam ayat yang lalu
memberi maksud bemlang~ulang. |

Terdapat juga pandangan yang menyatakan bahawa Allah menukarkan

iz " 4= " supaya ia tidak sama dengan lafaz yang digunakan oleh orang-

' Tafsir al-Tapr'i'r wa al-Tanwir . [bn ‘Asydr . t.t. jilid 1. m.s 294
* Ibid. f
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“ 4
orang munafik, iaitu " O'w 4fes ', Lafaz F.M itu memberi maksud berulang-
ulang dan berterusan yang dikenali sebagai "(s )i azY! 30550 " dan ini lebih

.‘j J a 9 1
memberi kesan dari LF yang dikenali sebagai ;:;J\ ‘ ,»wb\ kerana ia

berlaku secara berterusan dan tetap. Lafaz IF hanya kata nama sahaja kerana
sesuatu bala apabila ia berterusan kadang-kadang menjadi mudah dan menjadi
kebiasaan pada diri'. Sesungguhnya pembalasan dari Allah pada mereka dan ayat-
ayat yang turun mengenai perihal mereka adalah suatu perkara yang berulang-
ulang dan secara berterusan sebagaimana firman Allah dalam surah al-Taubat :
126 ;

‘e b b

4J;;J~arﬂ‘9:0yf\1ru~*fwffbdfq’u R I

Ertinya ; “Dan (patutkah)mereka (berdegil) tidak (mahu) memperhatikan bahawa
mereka dicuba (dengan berbagai-bagai bencana) pada tiap-tiap tahun sekali atau
dua kali kemudian mereka tidak (juga mahu) bertaubat, dan tidak pula mereka
(mahu) beringat (mengambil pengajaran)?.”.

Dan firman Allah dalam surah al-Taubat: 64

a‘J‘.«aJ @ Ay

a;g’,ﬁ"_.f_, AP
Urﬁmﬂdﬂ\d\\)gﬁ#\d} F{J}l’g’wwoJJ‘”r‘d—L&Jﬂd\qu{w‘)»‘!>

40" e Z

' Tafsir rub al-ma‘aniy. Al-Aliisty. 1678, jilid 1. m.s 159,
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Ertinya ; * Orang-orang munafik itu takut kalau diturunkan satu surah (al-
Quran) yang menerangkan kepada mereka (dan kepada ramai) akan apa yang
ada di dalam hati-hati  mereka (dari  kekufuran). Katakanlah (wahai
Muhammad): “ejek-ejeklah (seberapa yang kamu suka), sesungguhnya Allah akan

mendedahkan apa yang kamu takut (terdedah untuk pengetahuan ramai).”

Al-Alusiy hanya menambah lafaz " 2 )\'}:Lﬁ\ 22550 " dalam pandangan beliau

mengenai lafaz " ¢ 45 ' yang memberikan maksud yang lebih detail dan

pandangan al-Zamakhsyaﬁy dan Ibn ‘Asyir mengenai penggunaan F.M dalam

ayat yang lalu. Begitu juga pandangan Abu Hayyan, beliau telah menambah

dalam pandangannya dengan meletakkan istilah v A dan S

(berulang-ulang) !

Penulis ingin menambah pandangan sendiri di dalam pendapat-pendapat

1] 200 40l n v - N

ulama sebelum ini di mana lafaz =~ ¢ ,4»«» dan s ﬁ-»u adalah dari kata akar

yang satu, faitu " sVreEwl . Allah s.wit menggunakan lafaz yang berasal dari

sumber kata dasar yang sama bag1 menunjukkan balasan yang sama di atas

sesuatu perbuatan sebagan:nana ﬁrmannya dalam surah al-Sytird : 40 :

! Tafsir al-balyr al-muhit. Abl Hayyan al-Andaldisiy. t.t . jilid : L.m.s 70,
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<l iy >

Ertinya ; "Dan balasan kejahatan adalah kejahatan seumpamanya”.
Walaupun balasan yang diterima mereka adalah sama tetapi cara perlaksanaannya
berbeza sama ada di dunia atau di akhirat dan sama ada ia berterusan dan sentiasa
berubah-ubah tetapi hakikat ejekan dan sendaan itu tetap menjadi balasan pada
mereka.

Tbnu ‘Abbas r.a berkata ejekan Allah terhadap mereka adalah dengan
dibukakan pintu syurga kepada mereka dan apabila mereka tiba lalu ditutupnya
dan mereka ditolak ke dalam neraka.! Al-Qanyj iy berkata ;

“Ejekan Allah kepada mereka adalah membawa maksud (ejekan) vang
sentiasa bertukar baru dari masa ke semasa dan ia adalah lebih dahsyat ke atas
mereka dan benar-benar menjadi balasa.n kepada hati-hati mereka dan lebih
merzya/a'tkan mereka dari ejekan yang berterusan "2
Di dalam surah yang lain pun Allah menceritakan azab yang setimpal dengan

am
.

perbuatan orang munafik seperti firmannya dalam surah al-Nisa’ : 142 ;
I T o PRLL S . P R daw Ve ake N ted e Fua et
el n JUS Va6 slall J V13]G ¢ gl 384 WO yesly aball O >
P

K36 Y 3 By L

Ertinya ; “Sesungguhnya orang—orang munaf k itu menzpu Allah, dan Allah akan

membalas tipuan mereka. Dan apabzla berdzrz unmk bersolat mereka berdiri

! Tafsir Fath al-Baydn . al-Qanujiy . 1995 jilid | m.s 96. . .
? Ibid.
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dengan malas. Mereka bermaksud riya’ (dengan solat)di hadapan manusia. Dan

tidak mereka menyebut Allah kecuali sedikit sekali”.

Di dalam ayat tersebut Allah menggunakan lafaz " i:\é‘- " sebagai balasan orang

- orang munafik, iaitu " 3'eals " faitu mereka membohongi Allah lalu Allah

membohongi mereka. Kedua- dua lafaz tersebut adalah dari kata akar yang sama,

)

iaitu " i0% ", Jadi perbuatan mereka itu akan dibalas oleh Allah dengan

setimpalnya. Oleh kerana itu, Allah menggunakan lafaz yang berasal dan kata
akar yang sama.

Terdapat suatu hikmah yang besar yang diperolehi daripada al-Quran
dalam penggunaan LF dan F.M di dalam ayat yang sama. Di dalam al-Quran

dinyatakan di dalam surah al-Baqarat : 30 :

’)L;;'fixfia;;;q_a_pﬂ'\)uwuaﬂ\#yb- &M_LJJu;sjr

<‘};J;JYLAV.LG g"lJU" JMJJMJC:L.{;;JJ;LA.U\M

Ertinya “Ingatlah ketika  tuhanmu berfirman kepada para malaikat
:"Sesungguhnya Aku hendak menjadikan seomng khalifah dibumi' Mereka
berkata : “Mengapa Engkau hendak menjadzkan(khalgfah)dt bumi itu orang yang
akan membuat kerosakan padanya dan menumpahkan darah, padahal kami
senantiasa bertasbih denagn memuji Engkau dan mensuczkan Engkau ? "Tuhan

berfirman : “Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang tidak kamu ketahui".
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) J:-b- " adalah I F yang menunjukkan perbuatan yang berlaku pada masa yang

akan datang. Di dalam ayat tersebut [.F menjadi prediket kerana menunjukkan
kepada makna rhubiit (tetap) dan bukan fajaddud (berubah - ubah) sedikit demi
sedikit. Oleh itu diletakkan lafaz LF dalam ayat tersebut kerana Nabi Adam a.s
menjadi khalifah hanyalah sekali sahaja. Oleh itu, Allah tidak mengungkapkan

dengan lafaz F.M ketika menyatakan perlantikan Adam a.s sebagai khalifah. Para

1}

malaikat pula menjawab pada ayat berikutnya dengan ungkapan F.M T

n

iaitu “Engkau menjadikan” menunjukkan bahawa ciptaan khalifah itu akan terus
menerus berlaku dari kalangan manusia.'

Di dalam ayat berikut jelas menunjukkan bahawa LF memberi maksud
suatu perbuatan yang tetap dan berterusan manakala F.M perbuatan yang sentiasa
berulang - ulang dan berubah-ubah. Di sinilah penulis ingin menyatakan bahawa
tedapat Banyak ungkapan—-ungkapa;nﬂ seperti ini di dalam al-Quran yang
mempunyai hikmah dan rahsia yang besar yang E‘erlu dikaji.

Terdapat juga di dalam ayat-ayat yang lain yang menggunakan LF yang
menunjukkan perbuatan di masa yang akan datang seperti firman Allah di dalam

surah Al-Kahfi ayat 23 dan 24 :

Qg of Yy ik s Jeli i B Yy P

Ertinya : “Dan janganlah sekali-kali kamu mengatakan tentang sesuatu :

“Sesungguhnya aku akan mengerjakan itu esok, kecuali dengan

' Abl Hayyan jilid 1.m.s 140 .



menyebut Insya’ Allah".

Perkataan LF " yu " digunakan dalam ayat tersebut dan ia sesuai juga

diungkapkan dengan menggunakan F.M "jﬁ " kerana masa yang disebutkan di

dalam ayat itu ialah esok, iaitu masa yang akan datang. Menurut ulama ungkapan
esok juga bermakna masa yang akan datang sama ada ungkapan itu diucapkan

pada ketika itu atau selepas itu sama ada sekejap atau lama.'

4.3 Penutup

Sebagai kesimpulan dari ‘apa yang telah dibincangkan tadi, Penulis dapat
menyimpulkan bahawa LF adalah suatu ﬁﬁolw yang digunakan dalam situasi
tertentu sebagai alternatif untuk F.M tetapi p;anggﬁnm di dalam al-Quran adalah
berbeza dan mempunyai hikmah serta ‘rahsia; yang besar terdapat di sebalik ayat-
ayat al-Quran yang dit'urunkah Allah bagi manusia menyelami makna-maknanya

dan benar-benar memahaminya.

' Ahmad Muhammad al-S‘HwTy. 1995 jilid 4.m.s 14 dan Fath al-Qadir.al-Syaukaniy .1992.jilid 3.m.s3 14,
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